Zmluva o poskytovani sluzieb ¢. 07/CVT/2024

podla § 269 ods. 2 zdakona ¢. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v zneni neskorsich predpisov

(dalej len ,, Obchodny zakonnik*)
(d’alej len ,,zmluva®)

uzavreta medzi zmluvnymi stranami nasledovne:

Clanok 1 - Zmluvné strany

1.1. Dodavatel: Slovenska technicka univerzita v Bratislave (STU)

Centrum vypoctovej techniky (CVT)

Vazovova 5, 812 43 Bratislava

ICO: 00397687

IC DPH: SK2020845255

Statutarny organ: Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravéik, rektor

Zodpovedny zastupca pre plnenie zmluvy:

Dodavatel je verejnopravna institlicia zriadend podl'a zakona €. 131/2002 Z. z. o vysokych skolach

a 0 zmene a doplneni niektorych zédkonov v zneni neskorSich predpisov s opravnenim na podnikatel'ska
¢innost’.

(dalej len ,,dodavatel*)

1.2. Odberatel: Belgacom International Carrier Services SA

Boulevard du Roi Albert II, 27, B — 1030 Brussels
VAT ID: BE0866977981
Statutarny organ: Yaunese Aazibou, Chief Technlogy and Information officer

(d’alej len ,,odberatel*)

Clanok 2 - Predmet zmluvy

2.1. Predmetom zmluvy je zabezpeCovanie peeringu s kapacitou 10 Gbps dodavatelom pre odberatel’a
v zmysle Prevadzkového poriadku SIX, ktory je ako priloha ¢. 1 neoddelite'nou stucastou tejto
zmluvy.

Zabezpecenie peeringu pozostava z:

umiestnenia routera alebo L3 switcha v klimatizovanych priestoroch Centra vypoctovej
techniky STU na Namesti slobody 17, Bratislava (dalej len ,,SIX*),

pripojenia zariadenia do elektrickej siete zabezpecenej UPS, do backbone SIX a do
infrastruktiry odberatel’a,

nepretrzit¢ho dohl'adu nad ¢innost'ou zariadeni (24 hod. denne 365 dni v roku),

odstranenie pripadnej poruchy na backbone SIX (rozumie sa SIX backbone switch s prislusnou
kabelazou) do 1 hod. od jej zistenia zamestnancami SIX alebo nahlasenia niektorym z
ucastnikov peeringu,

umoznenia vstupu poveren¢ho zamestnanca odberatel'a do priestorov SIX-u,

zriadenia a priebeznej aktualizdcie WWW stranky, kde bude uvedeny Prevadzkovy poriadok
SIX, vzor zaviznej Zmluvy o pripojeni do SIX, zoznam ucastnikov peeringu, ich kontaktné
adresy a technické detaily ich vzajomného prepojenia.

2.2. Dodévatel' vytvori pre splnomocnenu osobu odberatela pristupové prava na interaktivne
spracovanie zoznamu autorizovanych osob odberatel’a, opravnenych pristupovat’ k jeho zariadeniu
umiestnenému v spolo¢nych rackoch SIX-u. Zavedenim o0s6b odberatela do systému riadenia
pristupu sa autorizované osoby zavézuju dodrziavat’ Prevadzkovy poriadok dodavatela, ktory je
zverejneny v priestoroch vstupu do saly pocitacov dodavatela.
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4.2.

4.3.
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Clanok 3 - Miesto a &as plnenia zmluvy

Miestom plnenia je organiza¢na sucast’ dodavatela, bez pravnej subjektivity: Centrum vypoctovej
techniky Slovenskej technickej univerzity v Bratislave, Namestie slobody 17, Bratislava (d’alej tiez
»SIX)

Zmluva sa uzatvara na dobu neurcitu.

Clanok 4 - Cena a platobné podmienky

Cena je stanovend na zaklade dohody medzi zmluvnymi stranami, a to nasledovne:

pausalne - mesacne vo vyske 400,- € (slovom Styristo eur) bez DPH.

Osobou povinnou platit’ DPH je prijemca sluzby.

Cena za predmet plnenia, ktory je predmetom tejto zmluvy, je stanovena v zmysle zakona C¢.
18/1996 Z. z. o cenach v zneni neskorsSich predpisov a vyhlaSky Ministerstva financii Slovenskej
republiky ¢. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonava zakon ¢. 18/1996 o cenach v zneni neskorSich
predpisov.

Ak dalej nie je ustanovené inak, cenu je mozné menit len uzavretim dodatku k tejto zmluve
postupom podla bodu 7.1. tejto zmluvy.

Cenu za predmet zmluvy bez DPH bude odberatel uhradzat dodavatelovi na zaklade
preukazatelne dorucenych faktir do sidla odberatela s lehotou splatnosti 30 kalendarnych dni odo
dia dorucenia faktury. Dodavatel’ bude fakturovat’ poskytnutt sluzbu zbernymi faktiirami 4 krat za
rok, t.j. Stvrtrocne.

Faktira musi obsahovat' zakonné nalezitosti danového dokladu. V pripade, ze faktira nebude
obsahovat’ zakonné ndlezitosti, odberatel’ je opravneny vratit’ faktiru dodavatel'ovi do 5 dni od jej
riadneho dorucenia na doplnenie, opravu alebo vyhotovenie novej faktiry (d’alej len ,,oprava
faktary a ,,opravena faktura), s uvedenim nedostatkov, ktoré sa maju odstranit’. V tomto pripade
sa prerusi plynutie lehoty splatnosti faktury a nova doba splatnosti v dizke dohodnutej v bode 4.4.
zmluvy zacne plynut’ diiom riadneho dorucenia opravenej faktiry odberatel’'ovi.

Ceny za Sluzby nezahinaju DPH alebo aktkol'vek inu prislusnt dan. Platiaca strana znasa vSetky
dane vyberané v krajine jej sidla a pripadny dodatocny poplatok, ktory sa ma zaplatit
poskytovatel'ovi sluzieb, aby sa zarucila Cistd platba dohodnutej ceny. V pripade, ze sa platba
akejkol'vek sumy cien stane predmetom zrazkovej dane, odvodu alebo podobnej platobnej
povinnosti zo sim splatnych poskytovatel'ovi Sluzieb podla tejto Zmluvy, takéto sumy zrazkove;j
dane alebo iné sumy dane budl znasat’ a uhraddzat’ platiaca zmluvna strana okrem sum splatnych
poskytovatel'ovi sluzieb a platiaca zmluvnd strana zabezpeci, aby druha zmluvna strana skuto¢ne
dostala a bola opravnena ponechat’ si bez akéhokol'vek takéhoto odpoctu alebo zadrzania celu
sumu, ktort by dostala, keby takyto odpocet alebo zadrziavanie sa nevyzadovalo. Ak platiaca
zmluvna strana zadrzi akékol'vek sumy a poZziada poskytovatela sluzieb, aby zvysil svoje ceny tak,
aby odrazali takéto zadrzanie, alebo inak uvedie takéto sumy vo svojich mesaénych G¢toch, platiaca
zmluvna strana poskytne poskytovatel'ovi sluzieb bezplatne prislusné osved¢enia od prisluSnych
organov potvrdzujuce vysku zrazkovych dani, odvodov alebo podobnych platieb, ktoré znasa a
plati platiaca strana.

Clanok 5 - Povinnosti odberatela

. Odberatel’ je povinny:

dodrziavat’ Prevadzkovy poriadok SIX a suhlasi, ze v pripade jeho nedodrziavania bude po
predchadzajicom upozorneni zo SIX odpojeny az do odstranenia chyby alebo iného nedostatku na
jeho strane,

pri pouzivani sluzieb ostatnych sieti dostupnych prostrednictvom SIX, bude dodrziavat’ zasady pre
ich pouZzivanie,

poistit’ svoje zariadenia umiestnené v SIX, vratane poistenia zodpovednosti za Skodu pre pripad, ze
jeho zariadenie spdsobi $kodu v SIX alebo tretej osobe.



Clanok 6 - Rada SIX

6.1. Rada SIX je kolektivny organ pracujuci na principe dohody zmluvnych stran. Jej tlohou je
metodicky riadit’ ¢innost’ SIX a riesit’ sporné otazky v SIX.
6.2. Odberatel’ ma pravo delegovat’ jedného svojho zastupcu do Rady SIX.

Clanok 7 - Zavereéné ustanovenia

7.1. Menit alebo dopiiat’ ustanovenia tejto zmluvy je mozné len pisomnymi ¢islovanymi dodatkami so
suhlasom oboch zmluvnych stran. Dodatok k zmluve musi byt’ podpisany opravnenymi zastupcami
zmluvnych stran. V opacnom pripade sa ma za to, Ze k uzatvoreniu dodatku k zmluve nedoslo;
ustanovenie bodu 7.2. tohto ¢lanku sa pouZije primerane.

7.2. Tato zmluva nadobuda platnost diiom jej podpisania oboma zmluvnymi stranami. V zmysle
§ 47a ods. 1 zékona ¢. 40/1964 Zb. Obciansky zakonnik v zneni neskorSich predpisov zmluva
nadobtida G&innost’ diiom nasledujiicim po dni jej zverejnenia v Centralnom registri zmlav Uradu
vlady SR.

7.3. Tato zmluvu mézu vypovedat' obidve zmluvné strany na zaklade preukdzatelne dorucenej
vypovede druhej zmluvnej strane na adresu jej sidla uvedent v ivodnych ustanoveniach zmluvy.
Vypovedna doba je 3 mesiace a zacina plynut’ prvym dnom mesiaca nasledujuceho po mesiaci,
v ktorom bola vypoved’ preukdzatel'ne doru¢ena druhej zmluvnej strane.

7.4. Prava a povinnosti zmluvnych stran neupravené v tejto zmluve sa riadia prislu§nymi ustanoveniami
Obchodného zakonnika.

7.5. Pripadné spory z tejto zmluvy zmluvné strany budu riesit’ predovsetkym formou dohody, pripadne
ze k dohode nedojde, budi prejednavané prislusSnymi sudmi Slovenskej republiky.

7.6. Zmluva je vyhotovena v slovenskom a v anglickom jazyku; v pripade rozporu ustanoveni zmluvy
pri jej slovnom vyklade, prednost ma znenie zmluvy v anglickom jazyku. Zmluvné strany sa
postarali oto, aby bola tito zmluva podpisana opravnenymi osobami. Ak sa poskytuje
prostrednictvom elektronického podpisu, ma rovnaki platnost’ a vykonatelnost’ ako originalny
vlastnoru¢ny podpis. Kazda strana vyhlasuje, ze dostala (elektronicky) podpisanti verziu kazdej
jazykovej verzie.

7.7. Neoddelite'nou sti€ast'ou tejto zmluvy je priloha €. 1: Prevadzkovy poriadok SIX.

V Bratislave, dia ............. Voo, ,dia ..............
Slovenska technicka univerzita v Bratislave Belgacom International Carrier Services SA
Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Morav¢ik Yaunese Aazibou

Rektor



Priloha €. 1 k Zmluve o poskytovani sluzieb ¢. 07/CVT/2024

SIX - Slovenské peeringové centrum
Centrum vypoctovej techniky Slovenskej technickej univerzity v Bratislave
Ném. slobody 17, Bratislava

Tel: 02/5296 1573, 02/5729 6666 e-mail: six@six.sk

PREVADZKOVY PORIADOK SIX

Ukastnik peeringu pripojeny do SIX je povinny:

zabezpecit' vymenu routovacich informacii protokolom BGP4 (pouzivanie statického routovania nie
je pripustné)

na routeri pripojenom na backbone SIX pouzivat’ vylu¢ne pridelent IP adresu

pre pripojenie do SIX pouzivat’ iba jedinut MAC adresu a jej zmenu vopred ohlasit’ SIXu

svoje zariadenia umiestnené v SIX vidite'ne oznacit’ nazvom firmy

udrzovat’ svoje zariadenia a ich konfiguraciu v prevadzkyschopnom stave, poruchy bezodkladne
odstranit’ a informovat’ o nich SIX ako aj ostatnych ucastnikov peeringu prostrednictvom urc¢eného
mailing listu, alebo zmluvne dohodnut’ udrzbu svojich zariadeni so SIXom

zapisat’ vSetky oznamované siete do RIPE routing databazy a uidaje priebezne aktualizovat’
zabezpecit’ maximalnu moznu agregaciu routovanych poloziek

predchadzat’ vzniku routing-loop

Ukastnik peeringu pripojeny do SIX nesmie:

zasahovat’ do zariadeni inych Gcastnikov peeringu a inych zariadeni umiestnenych v priestoroch SIX
oznamovat’ siete, ktoré nepatria ucastnikovi, jeho zadkaznikom, prip. organizaciam, ktorym poskytuje
tranzit alebo backup

oznamovat’ siete inych tcastnikov peeringu mimo dohodnuty rozsah peeringu

generovat’ zbyto¢ne route-flap



Contract for Services no. 07/CVT/2024

Made in accordance with Article 269 (2) of Act No. 513/199 Coll. the Commercial Code

of Slovak Republic, as amended (hereinafter the "Commercial Code")
(hereinafter ,,the Contract™)

concluded between the parties as follows:

Article 1 - Parties to the Contract.

1.1. Provider: ~ Slovak University of Technology in Bratislava (SUT)

Computing Centre

Vazovova 5, 812 43 Bratislava

ID number: 00397687

VAT no.: SK2020845255

Statutory representative: Dr. h. ¢. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Morav¢ik, Rector
Authorised representative: Ing. Marian Durkovi¢, Director of the Computing Centre
Provider is a public institution set up by Act No. 131/2002 Coll. on universities and
on amendments to certain laws, as amended, authorized for business activities.

(hereinafter ,,the Provider®)

1.2. Customer: Belgacom International Carrier Services SA

Boulevard du Roi Albert II, 27, B — 1030 Brussels

VAT ID: BE866.977.981

Statutory representative: Yaunese Aazibou, Chief Technlogy and Information
officer

(hereinafter ,,the Customer*)

Article 2 — Purpose of the Contract.

2.1. The subject of this Contract is the provision of peering services with capacity 10 Gbps by the

2.2.

Provider to the Customer in accordance with the SIX Acceptable Use Policy (AUP), which is
an integral part of this Contract as attached at Annex no.1.
The Provider agrees to supply the following peering services:

¢ housing of router or L3 switch in air-conditioned rooms of Computing Centre, Slovak

University of Technology in Bratislava, Namestie slobody 17, Bratislava (hereinafter
»SIX®);

connection of the equipment to UPS-protected power source, SIX backbone and network
infrastructure of the Customer;

non-stop monitoring of SIX backbone equipment (24 hours a day 365 days a year);

repair of any malfunction of the SIX backbone (read SIX backbone equipment and
corresponding patching) within one hour after its discovery by a SIX employee or after
receiving a notification of such malfunction from the Customer;

access for employees authorized by the Customer to the SIX computer room; and

e creation and continuous update of the SIX website, containing the SIX AUP, SIX contract

template, list of the peering members, their contact information and technical details
regarding their interconnection.

The Provider agrees to grant access rights for person delegated by the Customer in order for
the Customer to manage the list of persons authorized to access its equipment located in
common SIX racks. Authorized persons of the Customer are obliged to follow the SIX AUP
provided at the entrance to the computer room.
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Article 3 — Place and time of Contract.

3.1. Peering service is provided by the organizational part of the Provider, with no legal
personality; more specifically: Computing Centre, Slovak University of Technology in
Bratislava, Namestie slobody 17, Bratislava (hereinafter ,,SIX*).

3.2. The Contract is signed for an indefinite time period.

Article 4 — Price and payment terms.

The price was agreed between the parties, as follows:

Fixed monthly fee 400,00 € (in a word four hundred euro) excluding VAT.

Customer is liable for VAT payment, if applicable.

The price for the services which are the subject of this Contract is established in accordance with
Act No. 18/1996 Coll. on prices as amended and by the Decree of the Ministry of Finance of the
Slovak Republic No. 87/1996 Coll, Implementing the Act. 18/1996 on prices, as amended.

The price can be changed by mutual agreement and only by an addendum to this Contract using
the procedure specified in paragraph 7.1. of this Contract.

The Customer will pay the price for the services according to this Contract to the Provider on the
basis of invoice delivered to the Customer's address with a due date of 30 calendar days from the
date of the invoice receipt. The Provider will issue invoices for the services 4 times per year, ie
quarterly.

The invoice must follow legal requirements of a tax document. Customer is entitled to return the
invoice to the Provider within five working days of its delivery for amendments, corrections or
replacement by a new invoice (hereinafter "invoice correction" and "corrected invoice"),
indicating the shortcomings to be corrected. In this case the due date of the invoice agreed in
paragraph 4.4. of the Contract shall commence on the date of proper delivery of the corrected
invoice to the Customer.

The prices for the Services exclude VAT or any other applicable tax. The paying Party bears any
taxes levied in its own country of residence and possible gross-up fee, if any, to be paid to the
provider of Services, to guarantee the net payment of the price agreed upon. In the event that
payment of any amount of the prices becomes subject to withholding tax, levy or similar payment
obligation on sums due to the provider of Services under this Agreement, such withholding tax
amounts or other tax amounts shall be borne and paid for by the paying Party in addition to the
sums due to the provider of Services and the paying Party shall ensure that the other Party
actually receives and is entitled to retain, free and clear of any such deduction or withholding, the
full amount which it would have received if no such deduction or withholding had been required.
Should the paying Party withhold any amounts and request that the provider of Services grosses
up its prices to reflect such withholding, or otherwise makes references to such amounts in its
monthly accounts, the paying Party will provide the provider of Services free of charge with the
appropriate certificate(s) from the relevant authorities confirming the amount of the withholding
taxes, levies or similar payments borne and paid for by the paying Party.

Article 5 — Obligations of the Customer.

The Customer is required:

to follow the SIX AUP and the Customer agrees that if it or any of its designated representatives
violate the policy, it will be disconnected from SIX after prior email notification until a full
remedy of the defect has been accomplished;

when the Customer connects to other member’s networks of SIX, it is bound to follow their own
respective usage policies;

the Customer is obliged to ensure its equipment located in SIX, including liability insurance in
the event that the device causes harm to a third party or SIX.



Article 6 — The SIX council.

6.1. The SIX council is a collective body operating on the principle of an agreement. Its role is to
methodically direct the activities of SIX and solve any disputes concerning SIX.
6.2. The Customer has the right to appoint one representative into the SIX council.

Article 7 — Closing statements.

7.1. Provisions of this Contract can only be amended or modified by a written numbered
addendums and by an agreement of both parties. Addendums to this Contract must be signed
by authorized representatives of the parties. Otherwise, it is considered that the conclusion of
a addendum is invalid; the provisions of paragraph 7.2. of this Contract shall apply mutatis
mutandis.

7.2. The Contract becomes valid on the day of its signature by both contracting parties. Pursuant
to paragraph 47a. (1) of Act No. 40/1964 Coll. Civil Code, as amended, this Contract shall
enter into force on the day following its publication in the Central Register of Contracts of the
Government Office.

7.3. contracting party can terminate this Contract by a written notice delivered to the registered
office address of the other contracting party mentioned in this Contract above. The notice
period is 3 months, beginning with the first day of the month following the month in which
the termination notice has been received by the other contracting party.

7.4. Contracting parties have agreed that all the matters not regulated by this Contract will be
governed by the Commercial Code of Slovak Republic.

7.5. Any disputes arising from this Contract will be addressed primarily through an agreement of
both parties. If no agreement could be reached, the dispute will be dealt by the competent
courts of the Slovak Republic.

7.6. The contract is made in Slovak and in English language; in case of any discrepancies between
language versions, the English version prevails. Parties have caused this Contract to be
executed by the hands of their respective duly authorized officers. If provided by means of
electronic signature, it shall have the same validity and enforceability as an original
handwritten signature. Each Party declares having received an (electronically) signed version
of each language version.

7.7. Annex no.l (SIX acceptable use policy) is an integral part of this Contract.

In Bratislava, on ............. In................ o) |
Slovak University of Technology in Bratislava Belgacom International Carrier Services SA
Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravcik Yaunese Aazibou

Rector



Annex no.1 to the Contract for services no 07/CVT/2024

SIX — Slovak Internet eXchange
Slovak University of Technology in Bratislava, Computing Centre
Nam. slobody 17, Bratislava, Slovakia

Phone: +421 2 571 041 81, +421 2 571 041 84 e-mail: six@six.sk

SIX ACCEPTABLE USE POLICY

SIX peering members are required to:

ensure proper exchange of routing information using the BGP4 protocol (static routing is not
allowed),

use only the assigned IP address on the router connected to SIX backbone,

use only a single MAC address and announce its change to SIX in advance,

label all their equipment located in SIX with the company name,

maintain their equipment and their configuration in an operational state, repair and report any
malfunction immediately after its discovery. The reports are realized through a dedicated mailing
list that includes all the SIX members and SIX management. Alternatively, you can arrange a
maintenance contract with SIX,

record all announced networks into the RIPE routing database and ensure periodic updating of
those records,

ensure maximal possible aggregation of routing entries,

prevent any routing loops.

SIX peering members are not allowed to:

interfere with any equipment belonging to other peering members or any other equipment located
within the facility,

announce networks that do not belong to the member, his customers, or other organizations that use
his network for backup or transit,

announce networks of other peering members outside the range they have agreed upon,

generate excessive route-flaps.
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